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And Jacob rent his clothes, and put sackcloth upon hisloins, and mourned for his son many days.
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And Jacob rent his clothes, and put sackcloth upon hisloins, and mourned for his son many days.
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And Jacob rent his clothes, and put sackcloth upon hisloins, and mourned for his son many days.
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And Jacob rent his clothes, and put sackcloth upon hisloins, and mourned for his son many days.
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And Jacob rent his clothes, and put sackcloth upon hisloins, and mourned for his son many days.
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And Jacob rent his clothes, and put sackcloth upon hisloins, and mourned for his son many days.
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And David said to Joab, and to all the people that [were] with him, Rend your clothes, and gird you with
sackcloth, and mourn before Abner. And king David [himself] followed the bier.
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And David said to Joab, and to all the people that [were] with him, Rend your clothes, and gird you with
sackcloth, and mourn before Abner. And king David [himself] followed the bier.
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And David said to Joab, and to all the people that [were] with him, Rend your clothes, and gird you with
sackcloth, and mourn before Abner. And king David [himself] followed the bier.
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And David said to Joab, and to all the people that [were] with him, Rend your clothes, and gird you with
sackcloth, and mourn before Abner. And king David [himself] followed the bier.
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And David said to Joab, and to all the people that [were] with him, Rend your clothes, and gird you with
sackcloth, and mourn before Abner. And king David [himself] followed the bier.
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And David said to Joab, and to all the people that [were] with him, Rend your clothes, and gird you with
sackcloth, and mourn before Abner. And king David [himself] followed the bier.
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10 2SA_03:31 And David said to Joab, and to aPt3&peBpre i Twere] with him, Rend your clothes, and gird
you with sackcloth, and mourn before Abner. And king David [himself] followed the bier.
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And Rizpah the daughter of Aiah took sackcloth, and spread it for her upon the rock, from the beginning of
harvest until water dropped upon them out of heaven, and suffered neither the birds of the air to rest on them by

day, nor the beasts of the field by night.
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day, nor the beasts of the field by night.
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And Rizpah the daughter of Aiah took sackcloth, and spread it for her upon the rock, from the beginning of
harvest until water dropped upon them out of heaven, and suffered neither the birds of the air to rest on them by

day, nor the beasts of the field by night.
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And Rizpah the daughter of Aiah took sackcloth, and spread it for her upon the rock, from the beginning of
harvest until water dropped upon them out of heaven, and suffered neither the birds of the air to rest on them by

day, nor the beasts of the field by night.
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And Rizpah the daughter of Aiah took sackcloth, and spread it for her upon the rock, from the beginning of

harvest until water dropped upon them out of heaven, and suffered neither the birds of the air to rest on them by
day, nor the beasts of the field by night.
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And Rizpah the daughter of Aiah took sackcloth, and spread it for her upon the rock, from the beginning of

harvest until water dropped upon them out of heaven, and suffered neither the birds of the air to rest on them by
day, nor the beasts of the field by night.
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10 2SA_21:10 And Rizpah the daughter of Aiah%etRsaekel8tRnd spread it for her upon the rock, from the
beginning of harvest until water dropped upon them out of heaven, and suffered neither the birds of the air to rest
on them by day, nor the beasts of the field by night.
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And his servants said unto him, Behold now, we have heard that the kings of the house of Israel [are] merciful
kings: let us, | pray thee, put sackcloth on our loins, and ropes upon our heads, and go out to the king of Isragl:
peradventure he will save thy life.
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kings: let us, | pray thee, put sackcloth on our loins, and ropes upon our heads, and go out to the king of Isragl:
peradventure he will save thy life.
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And his servants said unto him, Behold now, we have heard that the kings of the house of Israel [are] merciful
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11 1K1 20:31 And his servants said unto him, Behdl{#et3WBM4ve heard that the kings of the house of Israel
[are] merciful kings: let us, | pray thee, put sackcloth on our loins, and ropes upon our heads, and go out to the
king of Israel: peradventure he will save thy life.
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So they girded sackcloth on their loins, and [put] ropes on their heads, and came to the king of Israel, and said,
Thy servant Benhadad saith, | pray thee, let melive. And he said, [Is] he yet alive? he [is] my brother.
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Thy servant Benhadad saith, | pray thee, let melive. And he said, [Is] he yet alive? he [is] my brother.
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Thy servant Benhadad saith, | pray thee, let melive. And he said, [Is] he yet alive? he [is] my brother.
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So they girded sackcloth on their loins, and [put] ropes on their heads, and came to the king of Israel, and said,
Thy servant Benhadad saith, | pray thee, let melive. And he said, [Is] he yet alive? he [is] my brother.
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11 1K1 20:32 So they girded sackcloth on their 1€ afBHPR 1 pes on their heads, and came to the king of
Israel, and said, Thy servant Benhadad saith, | pray thee, let melive. And he said, [Is] he yet alive? he[is] my
brother.
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And it came to pass, when Ahab heard those words, that he rent his clothes, and put sackcloth upon his flesh, and
fasted, and lay in sackcloth, and went softly.
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And it came to pass, when Ahab heard those words, that he rent his clothes, and put sackcloth upon his flesh, and
fasted, and lay in sackcloth, and went softly.


http://www.ebibleverses.com/11_1KI/11_1KI_21/11_1KI_21_27/11_1KI_21_27.mp3

11 1Kl 21 27 11 1KI_21_27 (4).html

And it came to pass, when Ahab heard those words, that he rent his clothes, and put sackcloth upon his flesh, and
fasted, and lay in sackcloth, and went softly.
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And it came to pass, when Ahab heard those words, that he rent his clothes, and put sackcloth upon his flesh, and
fasted, and lay in sackcloth, and went softly.
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And it came to pass, when Ahab heard those words, that he rent his clothes, and put sackcloth upon his flesh, and
fasted, and lay in sackcloth, and went softly.
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And it came to pass, when Ahab heard those words, that he rent his clothes, and put sackcloth upon his flesh, and
fasted, and lay in sackcloth, and went softly.
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11 1K1 21:27 And it came to pass, when Ahab PdardtrdbeA 0, that he rent his clothes, and put sackcloth upon
his flesh, and fasted, and lay in sackcloth, and went softly.
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And it came to pass, when the king heard the words of the woman, that he rent his clothes; and he passed by upon
the wall, and the people looked, and, behold, [he had] sackcloth within upon his flesh.
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And it came to pass, when the king heard the words of the woman, that he rent his clothes; and he passed by upon
the wall, and the people looked, and, behold, [he had] sackcloth within upon his flesh.
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And it came to pass, when the king heard the words of the woman, that he rent his clothes; and he passed by upon
the wall, and the people looked, and, behold, [he had] sackcloth within upon his flesh.
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And it came to pass, when the king heard the words of the woman, that he rent his clothes; and he passed by upon
the wall, and the people looked, and, behold, [he had] sackcloth within upon his flesh.
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And it came to pass, when the king heard the words of the woman, that he rent his clothes; and he passed by upon
the wall, and the people looked, and, behold, [he had] sackcloth within upon his flesh.
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And it came to pass, when the king heard the words of the woman, that he rent his clothes; and he passed by upon
the wall, and the people looked, and, behold, [he had] sackcloth within upon his flesh.
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12 2K1_06:30 And it came to pass, when the kilg-+eSkePfhe Wdak of the woman, that he rent his clothes; and he
passed by upon the wall, and the people looked, and, behold, [he had] sackcloth within upon his flesh.
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And it came to pass, when king Hezekiah heard [it], that he rent his clothes, and covered himself with sackcloth,
and went into the house of the LORD.
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And it came to pass, when king Hezekiah heard [it], that he rent his clothes, and covered himself with sackcloth,
and went into the house of the LORD.
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And it came to pass, when king Hezekiah heard [it], that he rent his clothes, and covered himself with sackcloth,
and went into the house of the LORD.
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And it came to pass, when king Hezekiah heard [it], that he rent his clothes, and covered himself with sackcloth,
and went into the house of the LORD.
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And it came to pass, when king Hezekiah heard [it], that he rent his clothes, and covered himself with sackcloth,
and went into the house of the LORD.
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And it came to pass, when king Hezekiah heard [it], that he rent his clothes, and covered himself with sackcloth,
and went into the house of the LORD.
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12 2K1_19:01 And it came to pass, when king Hézd S ReBtd'ff], that he rent his clothes, and covered himself
with sackcloth, and went into the house of the LORD.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, which [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests, covered
with sackcloth, to Isaiah the prophet the son of Amoz.
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12 2KI_19:02 And he sent Eliakim, which [was] ovef tHE HR 18861 d, and Shebna the scribe, and the elders of the
priests, covered with sackcloth, to Isaiah the prophet the 22 SON_of Amoz.



Photo JPG 13 1CH 21 16 13_1CH_21_16 (2)-htm

And David lifted up his eyes, and saw the angel of the LORD stand between the earth and the heaven, having a
drawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the elders [of Israel, who were] clothed in

sackcloth, fell upon their faces.
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And David lifted up his eyes, and saw the angel of the LORD stand between the earth and the heaven, having a
drawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the elders [of Israel, who were] clothed in
sackcloth, fell upon their faces.
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And David lifted up his eyes, and saw the angel of the LORD stand between the earth and the heaven, having a
drawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the elders [of Israel, who were] clothed in

sackcloth, fell upon their faces.
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And David lifted up his eyes, and saw the angel of the LORD stand between the earth and the heaven, having a
drawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the elders [of Israel, who were] clothed in

sackcloth, fell upon their faces.
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And David lifted up his eyes, and saw the angel of the LORD stand between the earth and the heaven, having a
drawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the elders [of Israel, who were] clothed in
sackcloth, fell upon their faces.
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And David lifted up his eyes, and saw the angel of the LORD stand between the earth and the heaven, having a
drawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the elders [of Israel, who were] clothed in
sackcloth, fell upon their faces.
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13 1CH_21:16 And David lifted up his eyes, anPsavthéan§e" Bt the LORD stand between the earth and the
heaven, having adrawn sword in his hand stretched out over Jerusalem. Then David and the elders [of Israel, who
were] clothed in sackcloth, fell upon their faces.
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When Mordecai perceived al that was done, Mordecai rent his clothes, and put on sackcloth with ashes, and went
out into the midst of the city, and cried with aloud and a bitter cry;
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When Mordecai perceived al that was done, Mordecai rent his clothes, and put on sackcloth with ashes, and went
out into the midst of the city, and cried with aloud and a bitter cry;
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When Mordecai perceived al that was done, Mordecai rent his clothes, and put on sackcloth with ashes, and went
out into the midst of the city, and cried with aloud and a bitter cry;


http://www.ebibleverses.com/17_EST/17_EST_04/17_EST_04_01/17_EST_04_01.mp4

PDF Photo 17 EST 04 01 17_EST_04_01 (5).html

When Mordecai perceived al that was done, Mordecai rent his clothes, and put on sackcloth with ashes, and went
out into the midst of the city, and cried with aloud and a bitter cry;
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And came even before the king's gate: for none [might] enter into the king's gate clothed with sackcloth.
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And came even before the king's gate: for none [might] enter into the king's gate clothed with sackcloth.
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17 EST_04:02 And came even before the king's §ate FeP héli [l ght] enter into the king's gate clothed with
sackcloth.



Photo JPG 17 EST 04 03 17_EST_04_03 (2).html

And in every province, whithersoever the king's commandment and his decree came, [there was| great mourning
among the Jews, and fasting, and weeping, and wailing; and many lay in sackcloth and ashes.
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17 EST_04:03 And in every province, whithersbever thdki3 888 mmandment and his decree came, [there was]
great mourning among the Jews, and fasting, and weeping, and wailing; and many lay in sackcloth and ashes.
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So Esther's maids and her chamberlains came and told [it] her. Then was the queen exceedingly grieved; and she
sent raiment to clothe Mordecai, and to take away his sackcloth from him: but he received [it] not.
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17 EST_04:04 So Esther's maids and her chamtBérams- =T old [it] her. Then was the queen exceedingly
grieved; and she sent raiment to clothe Mordecai, and to take away his sackcloth from him: but he received [it]
not.
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| have sewed sackcloth upon my skin, and defiled my horn in the dust.
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http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_16/18_JOB_16_15/18_JOB_16_15.mp3

18 JOB 16 15 18 JOB_16_15 (4).html

| have sewed sackcloth upon my skin, and defiled my horn in the dust.


http://www.ebibleverses.com/18_JOB/18_JOB_16/18_JOB_16_15/18_JOB_16_15.mp4

PDF Photo 18 JOB 16 15 18_JOB_16_15 (5).htmi

| have sewed sackcloth upon my skin, and defiled my horn in the dust.
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| have sewed sackcloth upon my skin, and defiled my horn in the dust.
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| have sewed sackcloth upon my skin, and defiled my horn in the dust.
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18 JOB_16:15 | have sewed sackcloth upon my &t BntPadfi@T iy horn in the dust.
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And it shall cometo pass, [that] instead of sweet smell there shall be stink; and instead of agirdle arent; and
instead of well set hair baldness; and instead of a stomacher a girding of sackcloth; [and] burning instead of
beauty.
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And it shall cometo pass, [that] instead of sweet smell there shall be stink; and instead of agirdle arent; and

instead of well set hair baldness; and instead of a stomacher a girding of sackcloth; [and] burning instead of
beauty.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_03/23_ISA_03_24/right.html

23 ISA_03:24 And it shall cometo pass, [that] iFt&E0- S afe&Ehell there shall be stink; and instead of agirdle a
rent; and instead of well set hair baldness; and instead of a stomacher a girding of sackcloth; [and] burning instead
of beauty.
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In their streets they shall gird themselves with sackcloth: on the tops of their houses, and in their streets, every one
shall howl, weeping abundantly.
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In their streets they shall gird themselves with sackcloth: on the tops of their houses, and in their streets, every one
shall howl, weeping abundantly.
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23 ISA_15:03 In their streets they shall gird thefTseRfes\Ri PR cl oth: on the tops of their houses, and in their
streets, every one shall howl, weeping abundantly.
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At the same time spake the LORD by Isaiah the son of Amoz, saying, Go and loose the sackcloth from off thy
loins, and put off thy shoe from thy foot. And he did so, walking naked and barefoot.
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At the same time spake the LORD by Isaiah the son of Amoz, saying, Go and loose the sackcloth from off thy
loins, and put off thy shoe from thy foot. And he did so, walking naked and barefoot.
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loins, and put off thy shoe from thy foot. And he did so, walking naked and barefoot.
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At the same time spake the LORD by Isaiah the son of Amoz, saying, Go and loose the sackcloth from off thy
loins, and put off thy shoe from thy foot. And he did so, walking naked and barefoot.
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23 ISA_20:02 At the same time spake the LORBPEPs#IR&®Y SON_of Amoz, saying, Go and loose the
sackcloth from off thy loins, and put off thy shoe from thy foot. And he did so, walking naked and barefoot.
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And in that day did the Lord GOD of hosts call to weeping, and to mourning, and to baldness, and to girding with
sackcloth:
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And in that day did the Lord GOD of hosts call to weeping, and to mourning, and to baldness, and to girding with
sackcloth:
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23 ISA_22:12 And in that day did the Lord GOBPet ottt veening, and to mourning, and to baldness, and
to girding with sackcloth:
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Tremble, ye women that are at ease; be troubled, ye careless ones: strip you, and make you bare, and gird
[sackcloth] upon [your] loins.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_32/23_ISA_32_11/23_ISA_32_11.jpg

Audio Play 23 I1SA 32 11 23 ISA 32_11 (3).html

Tremble, ye women that are at ease; be troubled, ye careless ones: strip you, and make you bare, and gird
[sackcloth] upon [your] loins.
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Tremble, ye women that are at ease; be troubled, ye careless ones: strip you, and make you bare, and gird
[sackcloth] upon [your] loins.
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Tremble, ye women that are at ease; be troubled, ye careless ones: strip you, and make you bare, and gird
[sackcloth] upon [your] loins.
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Tremble, ye women that are at ease; be troubled, ye careless ones: strip you, and make you bare, and gird
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Tremble, ye women that are at ease; be troubled, ye careless ones: strip you, and make you bare, and gird
[sackcloth] upon [your] loins.
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23 ISA_32:11 Tremble, ye women that are at e 58tk careless ones: strip you, and make you bare,
and gird [sackcloth] upon [your] loins.
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And it came to pass, when king Hezekiah heard [it], that he rent his clothes, and covered himself with sackcloth,
and went into the house of the LORD.
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And it came to pass, when king Hezekiah heard [it], that he rent his clothes, and covered himself with sackcloth,
and went into the house of the LORD.
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And it came to pass, when king Hezekiah heard [it], that he rent his clothes, and covered himself with sackcloth,
and went into the house of the LORD.
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And it came to pass, when king Hezekiah heard [it], that he rent his clothes, and covered himself with sackcloth,
and went into the house of the LORD.
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And it came to pass, when king Hezekiah heard [it], that he rent his clothes, and covered himself with sackcloth,
and went into the house of the LORD.
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And it came to pass, when king Hezekiah heard [it], that he rent his clothes, and covered himself with sackcloth,
and went into the house of the LORD.
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23 ISA_37:01 And it came to pass, when king Héz&Rf5 heXtd'[i], that he rent his clothes, and covered himself
with sackcloth, and went into the house of the LORD.
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And he sent Eliakim, who [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests covered
with sackcloth, unto Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, who [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests covered
with sackcloth, unto Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, who [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests covered
with sackcloth, unto Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, who [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests covered
with sackcloth, unto Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, who [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests covered
with sackcloth, unto Isaiah the prophet the son of Amoz.
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And he sent Eliakim, who [was] over the household, and Shebna the scribe, and the elders of the priests covered
with sackcloth, unto Isaiah the prophet the son of Amoz.
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23 ISA_37:02 And he sent Eliakim, who [was] 6%el¥heHol&h5it, and Shebna the scribe, and the elders of the
priests covered with sackcloth, unto Isaiah the prophet the 22_SON_of Amoz.
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I clothe the heavens with blackness, and | make sackcloth their covering.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_50/23_ISA_50_03/23_ISA_50_03.jpg

Audio Play 23 I1SA 50 03 23 _ISA 50 03 (3).html

I clothe the heavens with blackness, and | make sackcloth their covering.
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I clothe the heavens with blackness, and | make sackcloth their covering.
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I clothe the heavens with blackness, and | make sackcloth their covering.
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I clothe the heavens with blackness, and | make sackcloth their covering.
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I clothe the heavens with blackness, and | make sackcloth their covering.
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23 ISA_50:03 | clothe the heavens with blacknesd-St-PPrSR&EEAEkcl oth their covering.
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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Isit such afast that | have chosen? aday for aman to afflict his soul ? [isit] to bow down his head as a bulrush,
and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call thisafast, and an acceptable day to the LORD?
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23 ISA_58:05 Isit such afast that | have chosed-d oy Tor R i to afflict his soul?[is it] to bow down his head
as abulrush, and to spread sackcloth and ashes [under him]? wilt thou call this afast, and an acceptable day to the
LORD?
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.
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For this gird you with sackcloth, lament and howl: for the fierce anger of the LORD is not turned back from us.
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24 JER_04:08 For this gird you with sackcloth,34mER-34a oMk or the fierce anger of the LORD is not turned
back from us.
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O daughter of my people, gird [thee] with sackcloth, and wallow thyself in ashes: make thee mourning, [asfor] an
only son, most bitter lamentation: for the spoiler shall suddenly come upon us.
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O daughter of my people, gird [thee] with sackcloth, and wallow thyself in ashes: make thee mourning, [asfor] an
only son, most bitter lamentation: for the spoiler shall suddenly come upon us.
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O daughter of my people, gird [thee] with sackcloth, and wallow thyself in ashes: make thee mourning, [asfor] an
only son, most bitter lamentation: for the spoiler shall suddenly come upon us.
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O daughter of my people, gird [thee] with sackcloth, and wallow thyself in ashes: make thee mourning, [asfor] an
only son, most bitter lamentation: for the spoiler shall suddenly come upon us.
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O daughter of my people, gird [thee] with sackcloth, and wallow thyself in ashes: make thee mourning, [asfor] an
only son, most bitter lamentation: for the spoiler shall suddenly come upon us.
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O daughter of my people, gird [thee] with sackcloth, and wallow thyself in ashes: make thee mourning, [asfor] an
only son, most bitter lamentation: for the spoiler shall suddenly come upon us.
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24 JER_06:26 O daughter of my people, gird [thée] 7#7%ERABEh, and wallow thyself in ashes: make thee
mourning, [as for] an only son, most bitter lamentation: for the spoiler shall suddenly come upon us.
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For every head [shall be] bald, and every beard clipped: upon all the hands [shall be] cuttings, and upon the loins
sackcloth.
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For every head [shall be] bald, and every beard clipped: upon all the hands [shall be] cuttings, and upon the loins
sackcloth.
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For every head [shall be] bald, and every beard clipped: upon all the hands [shall be] cuttings, and upon the loins
sackcloth.
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For every head [shall be] bald, and every beard clipped: upon all the hands [shall be] cuttings, and upon the loins
sackcloth.
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For every head [shall be] bald, and every beard clipped: upon all the hands [shall be] cuttings, and upon the loins
sackcloth.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_48/24_JER_48_37/right.html

Verse Studies?24 JER 48 37 24_JER_48_37 (7).html

For every head [shall be] bald, and every beard clipped: upon all the hands [shall be] cuttings, and upon the loins
sackcloth.
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24 JER 48:37 For every head [shall be] bald, aftt-erfyA5eat 6 Tped: upon all the hands [shall be] cuttings, and
upon the loins sackcloth.



Photo JPG 24 JER 49 03 24_JER_49_03 (2) htm|

Howl, O Heshbon, for Ai is spoiled: cry, ye daughters of Rabbah, gird you with sackcloth; lament, and run to and
fro by the hedges; for their king shall go into captivity, [and] his priests and his princes together.
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Howl, O Heshbon, for Ai is spoiled: cry, ye daughters of Rabbah, gird you with sackcloth; lament, and run to and
fro by the hedges; for their king shall go into captivity, [and] his priests and his princes together.
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Howl, O Heshbon, for Ai is spoiled: cry, ye daughters of Rabbah, gird you with sackcloth; lament, and run to and
fro by the hedges; for their king shall go into captivity, [and] his priests and his princes together.
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Howl, O Heshbon, for Ai is spoiled: cry, ye daughters of Rabbah, gird you with sackcloth; lament, and run to and
fro by the hedges; for their king shall go into captivity, [and] his priests and his princes together.
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Howl, O Heshbon, for Ai is spoiled: cry, ye daughters of Rabbah, gird you with sackcloth; lament, and run to and
fro by the hedges; for their king shall go into captivity, [and] his priests and his princes together.
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Howl, O Heshbon, for Ai is spoiled: cry, ye daughters of Rabbah, gird you with sackcloth; lament, and run to and
fro by the hedges; for their king shall go into captivity, [and] his priests and his princes together.
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24 JER_49:03 Howl, O Heshbon, for Ai is spoifés?ER- 9283 Mers of Rabbah, gird you with sackcloth; lament,
and run to and fro by the hedges; for their king shall go into captivity, [and] his priests and his princes together.
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The elders of the daughter of Zion sit upon the ground, [and] keep silence: they have cast up dust upon their
heads; they have girded themselves with sackcloth: the virgins of Jerusalem hang down their heads to the ground.
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The elders of the daughter of Zion sit upon the ground, [and] keep silence: they have cast up dust upon their
heads; they have girded themselves with sackcloth: the virgins of Jerusalem hang down their heads to the ground.
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The elders of the daughter of Zion sit upon the ground, [and] keep silence: they have cast up dust upon their
heads; they have girded themselves with sackcloth: the virgins of Jerusalem hang down their heads to the ground.
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The elders of the daughter of Zion sit upon the ground, [and] keep silence: they have cast up dust upon their
heads; they have girded themselves with sackcloth: the virgins of Jerusalem hang down their heads to the ground.
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The elders of the daughter of Zion sit upon the ground, [and] keep silence: they have cast up dust upon their
heads; they have girded themselves with sackcloth: the virgins of Jerusalem hang down their heads to the ground.
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The elders of the daughter of Zion sit upon the ground, [and] keep silence: they have cast up dust upon their
heads; they have girded themselves with sackcloth: the virgins of Jerusalem hang down their heads to the ground.
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25 LAM_02:10 The elders of the daughter of Zfor<SMut HdYrbund, [and] keep silence: they have cast up dust
upon their heads; they have girded themselves with sackcloth: the virgins of Jerusalem hang down their heads to
the ground.
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They shall aso gird [themselves] with sackcloth, and horror shall cover them; and shame [shall be] upon all faces,
and baldness upon all their heads.
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They shall aso gird [themselves] with sackcloth, and horror shall cover them; and shame [shall be] upon all faces,
and baldness upon all their heads.
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They shall aso gird [themselves] with sackcloth, and horror shall cover them; and shame [shall be] upon all faces,
and baldness upon all their heads.
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They shall aso gird [themselves] with sackcloth, and horror shall cover them; and shame [shall be] upon all faces,
and baldness upon all their heads.
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They shall aso gird [themselves] with sackcloth, and horror shall cover them; and shame [shall be] upon all faces,
and baldness upon all their heads.
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They shall aso gird [themselves] with sackcloth, and horror shall cover them; and shame [shall be] upon all faces,
and baldness upon all their heads.
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26_EZE_07:18 They shall also gird [themselves] Saftifsatkel8tA™ind horror shall cover them; and shame [shall
be] upon all faces, and baldness upon al their heads.
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And they shall make themselves utterly bald for thee, and gird them with sackcloth, and they shall weep for thee
with bitterness of heart [and] bitter wailing.
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And they shall make themselves utterly bald for thee, and gird them with sackcloth, and they shall weep for thee
with bitterness of heart [and] bitter wailing.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_27/26_EZE_27_31/26_EZE_27_31.mp3

26 EZE 27 31 26_EZE_27_31 (4).html

And they shall make themselves utterly bald for thee, and gird them with sackcloth, and they shall weep for thee
with bitterness of heart [and] bitter wailing.
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And they shall make themselves utterly bald for thee, and gird them with sackcloth, and they shall weep for thee
with bitterness of heart [and] bitter wailing.
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And they shall make themselves utterly bald for thee, and gird them with sackcloth, and they shall weep for thee
with bitterness of heart [and] bitter wailing.
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And they shall make themselves utterly bald for thee, and gird them with sackcloth, and they shall weep for thee
with bitterness of heart [and] bitter wailing.
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26 _EZE_27:31 And they shall make themselve8teA§-5efobthke, and gird them with sackcloth, and they shall
weep for thee with bitterness of heart [and] bitter wailing.
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And | set my face unto the Lord God, to seek by prayer and supplications, with fasting, and sackcloth, and ashes:
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And | set my face unto the Lord God, to seek by prayer and supplications, with fasting, and sackcloth, and ashes:
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And | set my face unto the Lord God, to seek by prayer and supplications, with fasting, and sackcloth, and ashes:
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And | set my face unto the Lord God, to seek by prayer and supplications, with fasting, and sackcloth, and ashes:
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And | set my face unto the Lord God, to seek by prayer and supplications, with fasting, and sackcloth, and ashes:
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And | set my face unto the Lord God, to seek by prayer and supplications, with fasting, and sackcloth, and ashes:
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27 DAN_09:03 And | set my face unto the Lord GB&Ne e\ Hrayer and supplications, with fasting, and
sackcloth, and ashes:
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Lament like avirgin girded with sackcloth for the husband of her youth.
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Lament like avirgin girded with sackcloth for the husband of her youth.
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Lament like avirgin girded with sackcloth for the husband of her youth.
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Lament like avirgin girded with sackcloth for the husband of her youth.
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Lament like avirgin girded with sackcloth for the husband of her youth.
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Lament like avirgin girded with sackcloth for the husband of her youth.
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29 JOE_01:08 Lament like avirgin girded with’SaelFetSPthiE usband of her youth.
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Gird yourselves, and lament, ye priests: howl, ye ministers of the altar: come, lie all night in sackcloth, ye
ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of your God.


http://www.ebibleverses.com/29_JOE/29_JOE_01/29_JOE_01_13/29_JOE_01_13.jpg

Audio Play 29 JOE 01 13 29_JOE_01_13 (3).html

Gird yourselves, and lament, ye priests: howl, ye ministers of the altar: come, lie all night in sackcloth, ye
ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of your God.
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Gird yourselves, and lament, ye priests: howl, ye ministers of the altar: come, lie all night in sackcloth, ye
ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of your God.
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Gird yourselves, and lament, ye priests: howl, ye ministers of the altar: come, lie all night in sackcloth, ye
ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of your God.
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Gird yourselves, and lament, ye priests: howl, ye ministers of the altar: come, lie all night in sackcloth, ye
ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of your God.
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Gird yourselves, and lament, ye priests: howl, ye ministers of the altar: come, lie all night in sackcloth, ye
ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of your God.
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29 JOE_01:13 Gird yourselves, and lament, ye fieeE+twi 38 inisters of the altar: come, lie all night in
sackcloth, ye ministers of my God: for the meat offering and the drink offering is withholden from the house of
your God.
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And | will turn your feastsinto mourning, and al your songs into lamentation; and | will bring up sackcloth upon
all loins, and baldness upon every head; and | will make it as the mourning of an only [son], and the end thereof as

abitter day.
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And | will turn your feastsinto mourning, and al your songs into lamentation; and | will bring up sackcloth upon

all loins, and baldness upon every head; and | will make it as the mourning of an only [son], and the end thereof as
abitter day.
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And | will turn your feastsinto mourning, and al your songs into lamentation; and | will bring up sackcloth upon
all loins, and baldness upon every head; and | will make it as the mourning of an only [son], and the end thereof as
abitter day.


http://www.ebibleverses.com/30_AMO/30_AMO_08/30_AMO_08_10/30_AMO_08_10.mp4

PDF Photo 30 AMO 08 10 30_AMO_08_10 (5).htm

And | will turn your feastsinto mourning, and al your songs into lamentation; and | will bring up sackcloth upon
all loins, and baldness upon every head; and | will make it as the mourning of an only [son], and the end thereof as

abitter day.
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And | will turn your feastsinto mourning, and al your songs into lamentation; and | will bring up sackcloth upon

all loins, and baldness upon every head; and | will make it as the mourning of an only [son], and the end thereof as
abitter day.
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And | will turn your feastsinto mourning, and al your songs into lamentation; and | will bring up sackcloth upon

all loins, and baldness upon every head; and | will make it as the mourning of an only [son], and the end thereof as
abitter day.
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30_ AMO_08:10 And | will turn your feasts into oAy our songs into lamentation; and I will bring
up sackcloth upon all loins, and baldness upon every head; and | will make it as the mourning of an only [son],
and the end thereof as a bitter day.
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So the people of Nineveh believed God, and proclaimed afast, and put on sackcloth, from the greatest of them
even to the least of them.
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So the people of Nineveh believed God, and proclaimed afast, and put on sackcloth, from the greatest of them
even to the least of them.
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So the people of Nineveh believed God, and proclaimed afast, and put on sackcloth, from the greatest of them
even to the least of them.
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So the people of Nineveh believed God, and proclaimed afast, and put on sackcloth, from the greatest of them
even to the least of them.
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So the people of Nineveh believed God, and proclaimed afast, and put on sackcloth, from the greatest of them
even to the least of them.
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So the people of Nineveh believed God, and proclaimed afast, and put on sackcloth, from the greatest of them
even to the least of them.
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32_JON_03:05 So the people of Nineveh believéd-&3d--SRed5r8% med a fast, and put on sackcloth, from the
greatest of them even to the |least of them.
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For word came unto the king of Nineveh, and he arose from his throne, and he laid his robe from him, and covered
[him] with sackcloth, and sat in ashes.
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For word came unto the king of Nineveh, and he arose from his throne, and he laid his robe from him, and covered
[him] with sackcloth, and sat in ashes.
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For word came unto the king of Nineveh, and he arose from his throne, and he laid his robe from him, and covered
[him] with sackcloth, and sat in ashes.
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For word came unto the king of Nineveh, and he arose from his throne, and he laid his robe from him, and covered
[him] with sackcloth, and sat in ashes.
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For word came unto the king of Nineveh, and he arose from his throne, and he laid his robe from him, and covered
[him] with sackcloth, and sat in ashes.
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For word came unto the king of Nineveh, and he arose from his throne, and he laid his robe from him, and covered
[him] with sackcloth, and sat in ashes.
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32_JON_03:06 For word came unto the king of ¥k 3rtPHE B ose from his throne, and he laid his robe from
him, and covered [him] with sackcloth, and sat in ashes.
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But let man and beast be covered with sackcloth, and cry mightily unto God: yea, let them turn every one from his
evil way, and from the violence that [is] in their hands.
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But let man and beast be covered with sackcloth, and cry mightily unto God: yea, let them turn every one from his
evil way, and from the violence that [is] in their hands.
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But let man and beast be covered with sackcloth, and cry mightily unto God: yea, let them turn every one from his
evil way, and from the violence that [is] in their hands.
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But let man and beast be covered with sackcloth, and cry mightily unto God: yea, let them turn every one from his
evil way, and from the violence that [is] in their hands.
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But let man and beast be covered with sackcloth, and cry mightily unto God: yea, let them turn every one from his
evil way, and from the violence that [is] in their hands.
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But let man and beast be covered with sackcloth, and cry mightily unto God: yea, let them turn every one from his
evil way, and from the violence that [is] in their hands.
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32_JON_03:08 But let man and beast be coverediuitiNatkePStABhd cry mightily unto God: yes, let them turn
every one from his evil way, and from the violence that [is] in their hands.
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Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works, which were done in you, had been
donein Tyre and Sidon, they would have repented long ago in sackcloth and ashes.
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Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works, which were done in you, had been
donein Tyre and Sidon, they would have repented long ago in sackcloth and ashes.
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Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works, which were done in you, had been
donein Tyre and Sidon, they would have repented long ago in sackcloth and ashes.
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Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works, which were done in you, had been
donein Tyre and Sidon, they would have repented long ago in sackcloth and ashes.
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Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works, which were done in you, had been
donein Tyre and Sidon, they would have repented long ago in sackcloth and ashes.
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Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works, which were done in you, had been
donein Tyre and Sidon, they would have repented long ago in sackcloth and ashes.
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40 MAT_1121 Woe unto thee, Chorazin! woe ffitd'theel Bé&h&dal for if the mi ghty works, which were done in
you, had been done in Tyre and Sidon, they would have repented long ago in sackcloth and ashes.
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Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works had been donein Tyre and Sidon,
which have been done in you, they had a great while ago repented, sitting in sackcloth and ashes.
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Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works had been donein Tyre and Sidon,
which have been done in you, they had a great while ago repented, sitting in sackcloth and ashes.
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Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works had been donein Tyre and Sidon,
which have been done in you, they had a great while ago repented, sitting in sackcloth and ashes.
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Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works had been donein Tyre and Sidon,
which have been done in you, they had a great while ago repented, sitting in sackcloth and ashes.
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Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works had been donein Tyre and Sidon,
which have been done in you, they had a great while ago repented, sitting in sackcloth and ashes.
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Woe unto thee, Chorazin! woe unto thee, Bethsaida! for if the mighty works had been donein Tyre and Sidon,
which have been done in you, they had a great while ago repented, sitting in sackcloth and ashes.
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42_LLUK_10:13 Woe unto thee, Chorazin! woe (At e BathEddal for if the mighty works had been donein
Tyre and Sidon, which have been done in you, they had a great while ago repented, sitting in sackcloth and ashes.
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And | beheld when he had opened the sixth seal, and, |o, there was a great earthquake; and the sun became black
as sackcloth of hair, and the moon became as blood;
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And | beheld when he had opened the sixth seal, and, |o, there was a great earthquake; and the sun became black
as sackcloth of hair, and the moon became as blood;
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And | beheld when he had opened the sixth seal, and, |o, there was a great earthquake; and the sun became black
as sackcloth of hair, and the moon became as blood;
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And | beheld when he had opened the sixth seal, and, |o, there was a great earthquake; and the sun became black
as sackcloth of hair, and the moon became as blood;
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And | beheld when he had opened the sixth seal, and, |o, there was a great earthquake; and the sun became black
as sackcloth of hair, and the moon became as blood;
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And | beheld when he had opened the sixth seal, and, |o, there was a great earthquake; and the sun became black
as sackcloth of hair, and the moon became as blood;
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66_REV_06:12 And | beheld when he had operf@HHe\6fh £1"8hd, 10, there was a great earthquake; and the sun
became black as sackcloth of hair, and the moon became as blood;
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And | will give [power] unto my two witnesses, and they shall prophesy athousand two hundred [and] threescore
days, clothed in sackcloth.
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And | will give [power] unto my two witnesses, and they shall prophesy athousand two hundred [and] threescore
days, clothed in sackcloth.
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And | will give [power] unto my two witnesses, and they shall prophesy athousand two hundred [and] threescore
days, clothed in sackcloth.
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And | will give [power] unto my two witnesses, and they shall prophesy athousand two hundred [and] threescore
days, clothed in sackcloth.
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And | will give [power] unto my two witnesses, and they shall prophesy athousand two hundred [and] threescore
days, clothed in sackcloth.
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And | will give [power] unto my two witnesses, and they shall prophesy athousand two hundred [and] threescore
days, clothed in sackcloth.
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66_REV_11:03 And | will give [power] unto m§&Wi¥ithe@d8Hd they shall prophesy athousand two hundred
[and] threescore days, clothed in sackcloth.
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